
L apuuk  rendk ívü li k iadásá
ban tu d a ttu k  olvasó közönsé
günkkel a  k a tho liu s világ m ély 
gyászát, am ely  X . P íh u so n y t 
őszentesége halálával borul 
az egész világra. A  katholi-. 
k us. S zékesfehérvár m egdöbbe
néssel vette a  h irt, s lelke m é
lyéig m egred itette  a nagy csa
pás, am ely a v ilágháború  vé- 
rés szörnyűségében  szegődik 
a szivekhez. A lelkek meg- 
u jjitó ja  távozo tt el tőlünk, .á 
kinek m inden fáradozása az 
volt,- hogy az ú jv ilágban uj 
katholikusok legyenek a  két
ezer éves K risz tu s i alapokon.

A  halál h írére  ,a város ösz- 
szes középületein  és sok m a
gán  épületén k itű z ték  a  gyász
lobogót.
Életrajza, családja és gyermekkora.

Castelfrancólól nem messze, egy 
festői felsőitáliai falucskában, Riesé- 
ben élte le gyermekkorát Sarto Bep- 
pino; a most elhunyt X. Pius pápa.

Született 1835. junius 2-án. A kis 
Sarto József a kétosztályu riesei 
elemi iskolában kezdte meg tanul
mányait ; majd a község plébánosa, 
dón Fusarhi Tito oktatta az eleven- 
eszil, áhitatos gyermeket.

Tizenkétéves volt Sarto Beppino, 
amikor atyja elhatározta, hogy be
adja fiát inasnak valami jóféle mes
teremberhez. De a jó Fusariri és 
Beppino édesanyja, Margherita asz- 
szony rábeszélték Giambaitista mes
tert, hogy engedje fiát iskoláztatni. 
Az atya beleegyezett és a kis Sar
to József csakhamar első lett a cas- 
telfrancói kollegiumjncvendékei közt.

A papneveldébe Giacombo Mo- 
nico, Veienue akkori bíboros pat- 
riarchája jutatta be Sarto Giusep- 
pét. . ,

A páduai szemináriumban.
Giuseppe, amikor a szeminárium 

b i érkezett, tizenöt éve.- múlt. A 
páduai szemináriumban töltött évei 
alatt érte el Giuseppet flz a várat
lan csapás, hogy atyja, a jő Giam- 
battista, jobblétre szenderült. 1858, 
szeptember 18 án elérkezett pappá 
szentéltetésének .nagy napja. A kö

vetkező napon, szeptember 19-én; 
az i egész község áhitatos részvéte
lével mondta első miséjét Sarto 
Giuseppe, mindenek szeretett, tisz
telt jóságos Beppinoja. .

A tombolái káplán.
Farnai püspöke, aki. Giuseppet 

pappá szentelte, Tombolába küldte 
káplánnak a ’ délceg, karcsú ifjút., 
Káplánkodás j nyolcadik évében, 
1Ö66 bari nagy kitüntetés érte Tom
boló népszerű káplánját. Meghívták 
,'a püspöki székhelyre, Trevisoba, 
hogy Páduai Szerit Antal nevezetes 
napján á  trevisói székesegyházban 
mondjon beszédet.' A siker teljes 
volt és tökéletes. A következő év
ben a püspök kinevezte ' Giusíppét 
Salzano plébánosának.' '

■ A salzonoi plébános.
Salzano gazdag népének nem tet

szett, a  püspök .löntése, Határozott 
sértésnek vették, hogy oly híres és 
jeles plébániára, mint, Salzano, egy 
fiatal, nekik ismeretlen káplánt (tüld- 
tek plébánosnak. ■ , , -
, Nem teltek hónapok, már egész 

Salzano'egy szívvel lélekkel vallotta, 
hogy nincs különb pap, szentebb 
férfi, nemesebb emberbarát, mint 
Sarto Giuseppe.

Salzanóban már nagyobb jöve
delme volt' Sarto Giuseppének, de 
azért életmódja csak szegényes 
marad. Egy ínséges esztendőben 
elajándékozta egész magtárát. Más
kor eladta kocsiját, lovát, hogy 
pénzt juttathasson szegény népé 
nek. Megtörtént vele, hogy nem 
akadt a házában ebédre való. I lugai 
akik marékkor vele laktak, kétségbe 
esvejtördelték kezüket, de a fiatal 
plébános csak mosolygott:

— Isten nem hagy el bennünket!
Volt községében egy kis kórház, 

melyhez beteg is lett volna tömér- 
dak, ám az- épületnek riem lehetett 
hasznát venni, mert hiányos volt a 
felszerelése. Don Giuseppe csinált 
tehát 25.000 líra—adósságot és fel
szereltette a kórházat. Végre is 
megtudta a püspök a salzanai kór 
ház ügyét. Ezt már a püspök sem 
állhatta meg szó nélkül s kinevezte 
Sartót trevisói kananoknak.

A trevisói kanonok!
' Don Sarto Giuseppe a kinevezés 

hírére valósággal megdöbbent. Ek-

"""miríiBíiriifi '-irmn

kői röppentek el ajkáról azok az 
„alázatos szavak, .melyet tünemé- 

riyes pályafutásában oly sokszor ej 
Keik t; ‘ mondania.: ,

, ' r— Sono un povero páraco di 
campagna'l ' '

— Egyszerű falusi plébános vá
gyók. Nem illet engem ekkora tisz
tesség, méltatlan vagyok én arra !

Ama szabadkozás hasztalan volt. 
Mindjárt kinevezése után dpn Sarto 
köt más állást kapott. Ő lett a 
püspöki iroda főnöke s a szeme- 
náriunt lelki igazgatója. Kilenc évig 
káplán, kilenc évig plébános, kilenc 
évig kanonok. A kilencedik kano- 
noki. évében a pápa, XIII. Leó ki
nevezte manluai püspökké.

A mantuai püspök.
A romlás szélén állt a manluai 

egyházmegye, amikor annak élére 
Sarló József került.

Sarto püspök nemes eltökéltség
gel fogott munkájához. 1885 április 
18-án vonult, be az uj,püspök Man
ilába. Munkálkodásának eredmé- 

: riyeül az évtizedek óta bezárt tem- 
'plomok itz egész ' egyházmegyében 
korra nyíltak meg. A lelki tisztulás 

- fiemesilő periódusán‘átment papság 
■ fokozott -erővel - és buzgalommal 
szentelte m>-gát a hívek lelki életé
nek gondozására.' '

A velencei patriamha.
Agostini Dominico, a velencei bí

boros patriarchá 1891 januárjának 
utolsó napján elhunyt S XIII. Leó 
pápának nagy gondot okozott a 
trón betöltése. Mielőtt még a kine
vezésnek - biborosgyülésen való 
hirádása megtörtént volna,1'a  pápa 
az 1893 junius 12-iki konzísztoriu-

mon kinevezte Sarto püspököt bí
borossá s három nappal utóbb, ju
nius 15 éri, amikor átadta neki a 
biboros kalapot, nyilvánosan is ki
nevezte patriarchává. -

Uj korszak következett ezzel Ve
lencére. A város élére erőshitü, igaz 
emberek, jutottak. Amint egész pá
lyafutás a folyamán, Velencében is 
csak egy volt ,a célja, egy volt a 
törekvése': istápolói a szegény né
pet, tanácsadója lenni a tanácsta
lannak, védője a védtelennek. Neve 
egyre nőtt s egyre fokozott mérték
ben ébredt a csodálat nemes sze
mélye iránt. XIII. Leó pápa irta 
hozzá egyik levelében: — Tudom ,. 
hogy Velencében sokan imádkoznak 
értem.És nyugodt is vagyok. Va
lami különös érzésem azt súgja, 
hogy Szent-Péter' trónján kitűnő 
utód fog felváltani. Miért tagadnám, 
azt hiszem, hogy ez az utód ön 
lesz. És ez a jóslát 1903 juniusá- 
bán be is teljesedett, amikor Sarló 
József velencei patriarchát bíborossá 
választották. '

Halála..
X. Pius pápa csütörtökön éjjel 

egy óra húsz perckor halt meg 79 
éves ' óban. Halála egész várat
lanul következett be-. Pár nappal 
ezéiőu katarusa támadt, '‘amely át
terjedt a tüdőre, majd szivgyenge- 
ség tünetei is mutatkoztak. Roha
mosan gyengülni kezdett, arca a 
magasztos aszkezis benyomását 
tette. Majd behunyta szemét és el
haló hangon mondta: Isten akarata 
teljesüljön, azt hiszem végem van.

Ezek voltak utolsó szavai.
A pápai udvar a  temetésre már 

minden intézkedést megtett.

A németek elftoiaiíák Brüsself..
A németek ismét meglepték a világot. A miniszterelnök
ség sajtóosztályától kaptuk tegnap délben a következő rö
vid, de'mégis sokat mondó táviratot:

A Wolf ügynökség jelenti: A német csapatók ma be
vonultak Briisselbe. " .

' - Miniszterelnökségi sajióiroda.
A távirat a legille-tékesobb. helyről jött s • így kétségtele
nül megállapítható, hogy Belgium fővárosa a németek 
kezén van. ,1 , *  ■ ■
Brüssel, vagy Bruxeles Belgium fővárosa, sűrű vasúti és 
csatorna hálózat középpontja. Jelentékeny ipari és keres
kedelmi város 750.000 lakossal. Iparában elsőhelyen álla 
világhírű, brüsseli csipke, amiből most a német katonák 
bőven üldhetnek haza feleségeiknek, menyasszonyaiknak.

SOVEGJÁBTÓ vászuuáruüáza, Barátok épülete.
ÉTao-m  hi& vtcÁlr , ágy és asztalne/nüek, paplanük, finam takarók, színtartó zefirak,
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A Ooeben és Bresslau 
Konstantinápolyi védik.

Az angolokat és franciákat 
roppant kellemetlenül érintette 
az a  hír, hogy a  törökök meg
vásárolták a Goeben és Bresz- 
lán német hajókat. Mindkét kor
mány tiltakozásra készül s állí
tólag egy angol hajó el is indult 
a Dardanellák felé. Hiába fárad 
szegény, sta rt.a  lerakott akná
kon kivül jelenleg m ár a  Goe
ben átl őrt a Bosporuson.

Az a hir, hogy Törökország 
megvette a Goeben ős Breslau 
hajókat, Angliában és Francia
országban elénk visszatetszést 
keltett. Mindkét kormány e ré 
lyes tiltakozásra készül. Állító
lag egy angol hadihajó m ár út
ban van a Dardanellák felé.

Csapataink előrenyomu
lása Oroszországban.

Az oroszok már napokkal eze
lőtt visszavonultak és visszavo 
nuló ntjákban felgyújtották No- 
vosielica községet, mely a lán
gok martaléka lett. Az orosz ka
tonaság már napokkal ezelőtt 
elhagyta a határmenti községe
ket és a mi csapataink folyton 
nyomon követik őket. Ma már 
körülbelül 50 kilómétérre van
nak orosz területen. Csapataink 
másik része Zaleszciky felől a 
Dnjepper baloldalán halad előre 
és a Novosielica felől érkező 
csapataikkal egyesülten vonul 
előre. Orosz ellenállásnak sehol 
nyoma sincsen.

H I  R E  K .
— Aranymise. Fliegler György 

egyházmegyénk nyugalmazott 
plébánosa 1. hó 19-én pappá- 
szentelésének 50-ik évforduló
ján Bodajkon mutatta be arany
miséjét az egek Urának. Az es
peres kerület, melyben áldozár- 
ságának nagy részét töltötte, 
szeretettel üdvözölte az arany- 
misés áldozó papot.

— Katonák fogadása. A bo- 
dajki- állomáson egyik este át
menő katonaságot a bodajki és 
balinkai közönség igazi magyar 
szeretettel fogadta. A felvirágo
zott és kivilágított állomáson 
megjelent Bodajk és Balinka 
község lakóinak nagy része és 
bőven ellátták a harcba menő 
katonákat élelemmel, itallal, szi
varral és cigarettával. A cigány
zene jó magyar nótáira csak
ham ar táncra is perdültek a 
hadfiak. A király, a hadsereg s 
a  jószívű közönség éltetésével 
indultak el derék katonáink.

— Városi közgyűlés. Székesfe
hérvár szab. kir, város törvényha 
iáségi bizottsága f. hó 31-án d. u. 
3 órakor közgyűlést tart.

Legujab távirataink.
Lemberg, aug. 20.

Sztojanovfiól jelentik, hog y  
ott két kozák szotnia ang. 14-én 
átlépte a  határt. Rövid harc 
ntán az osztrák-magyar határ
őrség lefegyverezte az oroszo
kat. Fegyverátadás közben egy 
orosz őrnagy agyonlőtte ma-

Bécs, aug.21.
Külföldi lapok hírével szem

ben valótlan az, hogy angol 
csapatok mentek volna a belgák 
segítségére. Belga földre ezideig 
nem léptek angolok.

Budapest aug. 21.
A francia lapok felhagytak a 

hazudozással, a párisi sajtó sem 
él azzal a taktikával, hogy né
met vereséggel áltassa a közön
séget.

Berlin aug. 20.
Páris utcáit katonaság tartja 

megszállva, a  forradalm i han
gulat veszedelmes arányokat öl
tött s maga a  francia főváros 
nagy haderőt köt le.

Bécs aug. 21.
Falaat bey tárgyalásai Szófiá

ban eredménnyel jártak. Meg
állapodás történt, hogy Romá
nia és Bulgária együttesen vó 
dekezik, ha megtámadják.

— Szőgyény Marlch lulia alapít
ványi hölgy, a székesfehérvári em
berbaráti intézményeknek, nfimoz- 
galmaknak és hitbuzgalmi egyesü
leteknek lelke, Friburgból irt szer
kesztőségünknek levelet, amelyben 
szive bánatát önti ki, hogy nem le
het itthon, nem végezheti honleányi 
kötelességé*. Friburgban érte a vi
lágháború kitörése, s eddig a leg
jobb akarata meüett sem tudott még 
hazajönni, hogy kivegye részét ő is 
abból a kötelességből, amelyet most 
?UI™e,J magyar nő egész szivvel 
és lélekkel teljesít,

~  A jéggyár mely mér egyszer 
alaposan befagyott és sok pénzt 
felemésztett, most újabb kiadást 
igényel. Budapestről hoznak szere
lőt a másodszori felszerelés elvég
zésére.

— Kifosztott katona. Cseh György 
soproni kereskedő, aki mint nép
felkelő őrmester Székesfehérvárott 
szolgált, szombaton éjjel mulatott 
s hajnalban kiment az Erzsébet 
»?-, Ví*?0* 8 f0re heverve elaludt, 
i  fo ébrsdt> hiányzott 400 K

kL S ‘á,nca* a rai,Ievö amm-
í L  f--ubu 140 K készpénze és tárcája több irattal. Valaki kifossz-

f  rend0még megindította az eljárást.

^  Halálozás. Id. hely
beli lakos f. hó 21-én .82_éves 
korában meghalt, Temetése U hp 
22-én d. ú. 5 órakor:; lesz Jézsef- 
utca 2 szám alól.

Einfiinger Károly fogyasztási adó* 
hivatali hivatalnok öt éves kis Ieá* 
nyát a Selyem utcában egy tehén 
(ellökte és szarvéval a  nyakán sú
lyosan megsebesitette. -  .

— Tejcsarnok. Csöbörből vödörbe 
ugrott Hegedűs Mibályné Zámoly u. 
25. sz. alatti lakos, ki íejhamisitás 
miatt már nem egyszer fordult meg 
a rendőrség előli. A háborús időre 
való tekintettel most ismét szigorúan 
üldözik a tejhamisitást s  a rend
őrök fokozott mértékben végzik az 
ellenőrzést. Tegnapelőtt reggel a  
berényi-uti Weisz féle szatócsüz
letben Hegedűs Mihályné kannáiból 
vettek mintát a  rendőrök. Mikor a 
rpintavétellel elkészültek s az ada
tok följegyzésével voltak elfoglalva, 
Hegedűs Mihályné felkapta az asz
talon levő tejmintát tartalmazó üve
geket s azokat földhöz vagdalta. 
Azt gondolta, hogy így kikerüli a 
vegyvizsgálést. S ezt jól gondolta. 
Azt azonban elfelejtette, hogy a 
mintavétel megakadályozása épen 
úgy büntetendő, mint a  tejhamisi 
tás és igy Hegedüsné az üvegek 
főldhözvagdalásával csak a rendőr
ség eljárását könyitette meg. Az 
üvegcserepek súlyosan megsebesí
tették Hegedüsnét, a kifolyó tej pe
dig kárt okozott a kereskedő és a 
rendőrök ruháján. Ezt is meg kell 
fizetnie a hirtelenkezü asszonynak.

—  Zeneiskola. Mint értesülünk a 
a Székesfehérvári Zeneiskola szep
tember hó 1-én uj helyiségében 
(Megyeház-tér 10) megkezdi mű
ködését.

— Rendőri hír. Hohl Károly 
miskei illetőségű pincért a helybeli 
rendőrség csavargás miatt 20 napi 
elzárásra, eltoloncolásra s a város
ból örök időre való kitiltásra ítélte.

— Lopott kerékpár a rendőrsé
gen. Néhány nappal ezelőtt megje
lent a rendőrségen Molnár Sándor 
zalaszentíváni illetőségű fiatalember 
és kötött útlevelet kért hazáig. Ide 
kerékpáron Jött, de mert útjában 
minden] községben feltartóztatták, 
jobban szeretne kötött útlevélen ha
zamenni. Kapott útlevelet s a  ke
rékpár ott maradt a rendőrségen. 
Most Bicskéről jött a jelentés, hogy 
ott egy kerékpárt ismeretlen tettes 
éllopott. Kisült, hogy az volt az a 
kerékpár, amelyet Molnár a rend
őrségen hagyott. A tolvaj letartóz
tatása iránt intézkedtek.

S Z Í N H Á Z .
Az árnyherceg. (Az Apollóban 

augusztus 22-én) Ugs Falena lo
vagnak a legkiválóbb olasz drámairó 
gyönyörű fantasztikus drámája vi
seld ezt a cimet, amelyet szomba
ton mutat be az Apolló. A kép kiál. 
Irtása is pazar, szines. A darab me
séjéből vett jelenetük néhány Ná
dor-utcai üzlet kirakataiban elhe- 
u fueíí. képen és a falragaszokon 
* a!°k-,A műs°rt még egy dráma
es több humoros kép egészíti ki.

FIUMEI.kávébehozatal
- SZÉKESFEHÉRVÁR 
;:: (baritok,epulete.) :: , 

Pörkölt3 kávőkeveréfcéi utol
érhetetlenek 1 S a já t' villamos 
kávónagypörkölde I Telefon 250.

APRÓHIRDETÉSEK.
Tanulót felvesz az Egyházmegyei 

könyvnyomda Szent István-tér 1.
Pincértanuld- Egy jó házból való 

fiú pincér-tanulónak felvétetik. Rédei 
Vilmos vendéglős, Kossuth u .

Érettségizett mindennemű irodai 
gyakorlatban jártas hadmentes 
egyén azonnali belépésre alkalmá- 
zást keres. Cím a kiadóhivatalban.

Özvegy vendéglősné ajánlkozik 
uriházhoz házvezetőnek esetleg ura
sághoz kulcsáráénak. - Címe: K. 
M.-nő Moha. _

60 hektőliter ó és ú] bor sági
hegyi termés kicsinyben is eladó. 
Tudakozódni Sárszentmihály 12. sz. 
alatt lehet.

Egy jókarban levő .
olcsón eladó. Megtekintheti 
áruraktárban.

Kiadó lakós- Rábóczy-utca 17. 
sz. alatt egy négy szobás lakás, 
esetleg két-két szobásnak is kiadó, 
november 1-re. Ugyanott istálló is 
kiadó. Tudákozódni lehet Ligetsor 
2. sz. a.

Szombat, augusztus 15-én

1. Az Ansabla szorosok, (tájkép.)

2. A derék ló, (dráma.)

3. Együtt a halálba, (humoros)

Szines (dráma négy felvonfiban) 

8. Móricnak a foga fáj (hűm.)

Rendes helyárak.

Előadások 6 és 9 órakor.

Jegyek előre válthatók Krausz 
Verona dohánytőzsdéjében.

NOíTTZER JÁNOS
nöi* ás. férfi divatáru: raktára w

Nádor-utca 5. Telefon 49.
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